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47

De Tripoli ro Rè nò fù Bagian

Che lê o s'accomodò con ro Françeise;

Ma quello testa vœua de Soliman

O' o l'è morto, ò o l'è scciavo, ò o nò l'inteize,

O pù o se l'ha poá tanto lontan,

Che o servirà per vive a re so speise,

E pû o l'avræ posciûo accomodâse

Con spende dra monæa, e dechinâse.


48

Così questo o l'andava tartaggiando:

A ra larga a ra largha o ro piggiava,

Uña cosa con l'âtra remusciando,

Perchè a fâ paxe, o a rendise o incrinava;

Ma Soliman s'andava rozziggiando

Re dîe de raggia, e in tro so cœu o sciuppava;

Quando ghe dixe Ismen: ti pœu soffrî

Che se parle de ti con tanto ardì?


49

Corpo de mì! (o responde) mi revento!

D'insciù ra testa lêvame sto corno.

Dîto questo, ra nuvora ro vento

Ghe porta via, ch'o l'eìva sempre intorno.

E levaoù che ghe fu st'impedimento,

O se fa veî, comme ro Sô de giorno,

E lì o se mette a fâ uña gran caladda

Contro quella lenguetta sgazaradda.


50

Quello de chi se taggia, eìvero chì

Nì massacraoù, ni prexonê Sordan.

Un gran boxiardo è quello sciô chi è lì,

E ghe ro proverò con spâ a ra man.

Mi che sangue ho cavaoù (corpo de mì)

Che hò ammuggiaoù tanti morti in sciù ro cian,

D'accordio co' i nemixi? mi ciantaoù

Ri mæ compagni? mi dunque scappaoù?


51

Se gh'è quarch'atro, chi sæ d'est'umô

Traditô dra sò patria, senza fæ,

Chi vœuggie à ro sò Ræ fâ dezonô,

L'anderò á strangorá, dîme chi ò l'è?

Ra levre incontrerá ro Cacciadô,

Ra pegora a ro Lovo starà appæ,

Primma de vei ch'un ommo desunîo

Frà noi piggie dri Franchi ro partîo.


52

Con tutte doe re mœn sciù ra lardæra

Così parlando o fè ro diavo, e pêzo:

A tutti s'amortò ra luminæra

In veì satâ sta pæsta d'ommo a mêzo;

Pœuscia fætose un aria un pò ciú ciæra

O dixe a ro sò Ræ chi è sciù ro vêzo:

Cose serve de fá tanti descorsi?

Eìve chi Soliman: Questi en soccorsi!


53

Ro Ræ, che ad incontràro o s'era alzaoù,

Ghe responde, e o ghe dixe: Oh! ben vegnûo,

Caro amigo! se sarvo ti ê restaoù

Ti solo, giusto ninte emmo perdûo.

Ti te pœu redrizzâ: per ti sarvaoù

Ro mæ stato sará da sto derrûo,

Se così vœu ra sciorte; e in questo caxo

O l'abbraççò ben streito e o ghe dè un baxo.
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